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Wstęp

Instrukcja instalacji zawiera informacje dotyczące instalacji,
kalibracji, obsługi regulatorów z serii 627. Pełną instrukcję
obsługi można uzyskać w biurze przedstawicielskim lub w
Internecie pod adresem www.FISHERregulators.com.
Szczegółowe informacje zawiera instrukcja obsługi:

Instrukcja obsługi regulatorów z serii 627, druk 5252

Kategorie PED

Urządzenie niniejsze może być wykorzystywane jako
urządzenie bezpieczne współpracujące z aparaturą
pneumatyczną w następujących kategoriach określonych przez
Dyrektywę Europejską Urządzeń Pneumatycznych nr 97/23/
ED.  Dla średnic mniejszych od 25 mm stosowany jest SEP
zamiast PED, czyli „Regulator może używaną poza normą
PED na zasadach SEP” zgodnie z poniższą tabelą.

Produkt Kategoria Typ medium

DN 15−25 (3/4 − 1 cal) SEP

DN50 I, II

Dane techniczne

Dostępne konstrukcje
Typ 627: Regulator ciśnienia bezpośredniego działania
wyposażony w rurkę Pitota, o dużej przepustowości
regulowanego medium
Typ 627R: Typ 627 z wewnętrznym zaworem
nadmiarowym i otwartym przewężeniem
Typ 627M: Typ 627 z uszczelnieniem trzpienia między
wylotem a obudową membrany. Ciśnienie jest mierzone
pod membraną, na przyłączu regulacyjnym 1/4 cala NPT
po stronie wylotowej
Typ 627MR: Typ 627M z wewnętrznym zaworem
nadmiarowym
Typ 627H: Typ 627 z ogranicznikiem membrany
do wyższych ciśnień wylotowych
Typ 627HM: Typ 627H z uszczelnieniem trzpienia
między wylotem regulatora a obudową membrany.
Ciśnienie jest mierzone pod membraną, na przyłączu
regulacyjnym 1/4 cala NPT po stronie wylotowej
Typ 627LB: Konstrukcja regulatorów z serii 627
z wydłużonym korpusem. Uwaga: wytrzymałość
ciśnieniowa i przepustowość typu 627LB zależy
od konstrukcji regulatora 627.

Wielkość korpusu
DN 15, 25 lub 50 (3/4, 1 lub 2 cale)

Przyłącza procesowe
NPT dla korpusów DN 15, 30 lub 50 (3/4, 1 lub 2 cale)
kołnierzowe z uskokiem ANSI Class 300 lub 600 dla
korpusów o wielkości DN 25 lub 50 (1 lub 2 cale)

Maksymalne ciśnienie wlotowe(1) (wytrzymałość
korpusu)

Stal z przyłączem NPT: 2000 psig (138 bar),
Stal z przyłączem kołnierzowym: 1480 psig (102 bar)
Żeliwo: 1000 psig (69 bar)

Maksymalne ciśnienie wlotowe pod dyskiem(1)

2000 psig (138 bar) dla dysku z nylonu lub
1000 psig (69 bar) dla dysku z gumy nitrylowej

Test ciśnieniowy
Wszystkie elementy narażone na działanie ciśnienia
zostały przetestowane zgodnie z Dyrektywą 97/23/EC −
dodatek 1, rozdział 7.4

Maksymalne robocze ciśnienie wlotowe, ciśnienie
różnicowe i zakres ciśnień wylotowych(1)

Patrz tabela 1

Zakres temperatur pracy(1)

−29 do 82˚C

Instalacja

Jedynie osoby przeszkolone mogą instalować lub
obsługiwać regulator. Regulatory muszą być
instalowane, obsługiwane i konserwowane zgodnie
z odpowiednimi normami zakładowymi
i narodowymi oraz instrukcjami zawartymi
w instrukcji obsługi.

Jeśli regulator jest nieszczelny lub odpowietrza za
dużo medium, to konieczna jest jego naprawa.
Niezastosowanie się do tego zalecenia może
spowodować zagrożenie.

Przekroczenie dopuszczalnych wartości ciśnień
lub praca regulatora w warunkach przekraczających
wartości dopuszczalne podane w danych
technicznych lub tam, gdzie warunki pracy
przekraczają dopuszczalne normy dla instalacji
rurowej i przyłączy procesowych, może być
przyczyną zranienia personelu, zniszczenia
urządzenia lub wycieku medium wskutek ulatniania
się gazu lub rozerwania części znajdujących się
pod ciśnieniem.

Aby uniknąć obrażeń ciała lub zniszczenia
regulatora należy zainstalować urządzenia
ograniczające ciśnienie lub zabezpieczające
instalację (zgodnie z właściwymi normami lokalnymi
lub narodowymi) przed przekroczeniem
dopuszczalnych wartości.

Mechaniczne uszkodzenie regulatora może
spowodować wydostawanie się gazu prowadzące
do zranienia personelu lub zniszczenia urządzeń.
Aby uniknąć takiej sytuacji należy instalować
regulator w obszarze niezagrożonym wybuchem.

Przed instalacją regulatora należy oczyścić wszystkie przewody
rurowe oraz sprawdzić, czy regulator nie został uszkodzony
w czasie dostawy. W przypadku korpusów z przyłączem NPT,
pokryć smarem gwinty wewnętrzne. W przypadku przyłączy
kołnierzowych zastosować właściwe uszczelki oraz atestowane
śruby i procedury montażu. Regulator może pracować
w dowolnej pozycji, jeśli tylko kierunek przepływu medium
przez korpus jest zgodny z kierunkiem strzałki znajdującej się
na jego korpusie.

1. Nie wolno przekraczać podanych w niniejszej instrukcji wartości ciśnienia
i temperatury ani żadanych innych ograniczeń wynikających z właściwych norm

� OSTRZEŻENIE
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PYT ZAKRES CIŚNIEŃ WYLOTOWYCH,
NUMER SPRĘŻYNY 
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ŚREDNICA GNIAZDA,
CALE (mm)

MAKSYMALNE CIŚNIENIE
WLOTOWE,
PSIG (bar)

MAKSYMALNE RÓŻNICA
CIŚNIEŃ,
PSIG (bar)

Żółta

Zielona

Niebieska

Czerwona

Niebieska

Czerwona

1. Dla ciśnień wlotowych przekraczających 1000 psig (69 bar) patrz tabela maksymalnych ciśnień korpusu i dysku.
2. Dla ciśnień wlotowych poniżej 10 psig (0.69 bar) ciśnienie wltowe powinno być ograniczone do wartości 100 psig (6.9 bar), aby uzyskać możliwość regulacji punktu pracy.
3. Niezrównoważone siły zmieniają tryb pracy szeroko otwartego monitora na tryb aktywnego regulatora, dlatego typy 627M i 627MH muszą mieć gniazdo o średnicy 3/8 cala (9.5 mm)
   lub większej, jeśli regulator ma pracować jako szeroko otwarty monitor. 
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Tabela 2. Maksymalne ciśnienia wlotowe, ciśnienia różnicowe i zakresy ciśnień wylotowych

Uwaga

Regulator musi być zainstalowany tak, by przyłącze
odpowietrzenia nie mogło zostać zablokowane.
W przypadku instalacji na zewnątrz, regulator należy
umiejscowić z dala od ruchu samochodowego
w pozycji uniemożliwiającej przedostanie się wody,
lodu i innych ciał obcych do wnętrza obudowy
sprężyny przez przyłącze odpowietrzenia. Unikać
montażu reduktora pod okapami dachów i rynnami.
Regulator musi znajdować się powyżej poziomu
śniegu.

Zabezpieczenie przed nadciśnieniem

Zalecane dopuszczalne ciśnienia wybite są na tabliczce
znamionowej regulatora. Konieczna jest instalacja
zabezpieczenia przed nadciśnieniem, jeśli ciśnienie wlotowe
może przekroczyć maksymalne dopuszczalne ciśnienie
wylotowe. Zabezpieczenie jest również konieczne w przypadku,
gdy ciśnienie wlotowe jest większe niż bezpieczne ciśnienie
robocze urządzeń po stronie wylotowej.

Praca reduktora poniżej wartości maksymalnej ciśnienia nie
wyklucza możliwości jego uszkodzenia wskutek
zanieczyszczeń w instalacji technologicznej lub z innych
przyczyn. Konieczne jest okresowe badanie stanu technicznego
reduktorów.
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TYP 627,
PSIG (bar)

Odlew aluminium )2,71(052 )2,71(052

)2,71(052 )2,71(052 )2,71(052

)2,71(052 )2,71(052 )2,71(052 )2,71(052 )2,55(008

)9,52(573 )9,52(573

)23(564 )23(564 )23(564 )23(564

)301(0051 )301(0051 )301(0051 )301(0051 )301(0051

Maksymalne nadciśnienie w obudowie membrany
(ponad nastawę) nieniszczące części wewnętrzn.

)1,4(06 )3,8(021 )1,4(06 )3,8(021 )3,8(021

1. Jeśli obudowa sprężyny znajduje się pod ciśnieniem, to konieczne jest instalacja metalowej śruby regulacyjnej. Skontaktować się z biurem przedstawicielskim.

TYP 627R,
PSIG (bar)

TYP 627M,
PSIG (bar)

TYP 627MR,
PSIG (bar)

TYP 627H i
627HM,

PSIG (bar)

MATERIAŁ OBUD.
SPRĘZYNY i
MEMBRANY

OPIS CIŚNIENIA MAKSYMALNEGO

Odlew aluminium

Odlew aluminium

Stal

Stal

Żeliwo

Wszystkie rodzaje

Maksymalne ciśnienie w obudowie sprężyny i
membrany gwarantujące brak wycieków do
atmosfery poza odpowietrzaniem (mogą nastąpić
uszkodzenia części wewnętrznych)

Maksymalne ciśnienie w obudowie sprężyny i
membrany zapewniające nierozerwanie obudowy
w momencie błędnego zadziałania (mogą nastąpić
przecieki do atmosfery i uszkodzenie części)

Nie dotyczy

Nie dotyczy

Nie dotyczy

Nie dotyczy

Nie dotyczy

Nie dotyczy

Nie dotyczy

Nie dotyczy

Nie dotyczy

Tabela 2. Maksymalne ciśnienia w obudowie sprężyny i membrany(1)

Uruchomienie

Nastawa fabryczna reduktora jest równa połowie zakresu
regulacyjnego sprężyny lub wartości podanej w zamówieniu,
tak więc może zajść konieczność początkowej regulacji punktu
pracy. Po zakończeniu procedury instalacji oraz zaworów
nadmiarowych powoli otworzyć zawory odcinające po stronie
dolotowej i wylotowej.

Regulacje

W celu zmiany ciśnienia wylotowego należy zdjąć pokrywę
śruby regulacyjnej i poluzować nakrętkę blokującą, a następnie
obrócić śrubę regulacyjną zgodnie z kierunkiem ruchu
wskazówek zegara w celu zwiększenia ciśnienia lub w kierunku

przeciwnym w celu zmniejszenia ciśnienia. W trakcie regulacji
należy obserwować wskazania manometru ciśnienia
wylotowego. Dokręcić nakrętkę blokującą i założyć pokrywę
sprężyny regulacyjnej.

Wyłączenie z ekploatacji

Aby uniknąć zranienia personelu obsługi wskutek
gwałtownego uwolnienia ciśnienia, przed
przystąpieniem do demontażu reduktora należy
odciąć go od instalacji procesowej.

� OSTRZEŻENIE

Wykaz części

Część Opis
1 Korpus
2 Pierścień gniazda
5 Obudowa membrany
6 Korpus wzmacniacza (nie do typu

627M, 627HM lub 627MR)
9 Zespół dysku
10 Trzpień
11 Pierścień uszczelniający trzpienia
12 Pierścień dociskowy trzpienia
13 Zacisk, stal nierdzewna
14 Kołek łączący
15 Dźwignia
16 Uchwyt dźwigni
17 Kołek dźwigni
18 Śruba dźwigni
19 Wspornik popychacza

Część Opis
23 Membrana
24 Głowica membrany
29 Obudowa sprężyny
30 Zespół filtra odpowietrzenia
31 Dolne gniazdo sprężyny
32 Sprężyna regulacyjna
33 Górne gniazdo sprężyny
34 Nakrętka blokująca
35 Śruba regulacyjna
36 Pokrywa śruby regulacyjnej
37 Śruba mocująca pokrywę

sprężyny regulacyjnej
46 Śruba głowicy membrany,
50 Ogranicznik membrany
51 Pierścień uszczelniający

ogranicznika membrany
52 Wspornika popychacza

Tylko dla typu 627, 672H lub 627R

Część Opis

4 Pierścień uszczelniający
pokrywy membrany

7 Stabilizator
8 Prowadnica trzpienia

Tylko dla typu 627R lub 627MR

Część Opis

21 Łącznik membrany
25 Gniazdo sprężyny zaworu

nadmiarowego
26 Uchwyt prowadnicy

Tylko dla typu 627M, 672HM lub 627MR

Część Opis

43 Przewężenie
44 Pierścień uszczelniający

przewężenia
45 Pierścień dociskowy

przewężenia

Część Opis

27 Sprężyna zaworu nadmiarowego
28 Pierścień uszczelniający gniazda

zaworu nadmiarowego
48 Uchwyt prowadnicy

Ilustracja 1. Elementy regulatora
typ 627R

Ilustracja 2. Elementy regulatora
typ 627M

Ilustracja 3. Elementy regulatora
typ 627H
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Ilustracja 4. Elementy regulatora typ 627


